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Az uj hivatal.

A «járási számvevöo megkezdi működését.
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A nemzet ereje.
Jó Hodossy Imre
Szóla Kis-Sze b e n be n,
S okosan is. helyesen is 
Szóla ó mindenben.

De kivált ott jó a
Szavainak magva,
Hol a nemzet erejének
Dolgát taglalgalja.

«A nemzet erejét 
Öregbítsük váltig —» 
Okos tanács, akárki is 
Mondjon rá akármit.

Es nagyol néznek rá.
S megéljenzik szépen 
Még Pesten is. nem csak a 
Szebeni vidéken.

Az újságok írnak
Róla vezérczikkel.
Rajta sokan lovagolnak.
Sokan nagyot csípnek.

APRÓ HÍREK.
X Beszélik, hogy Tisza új választásokra készül. 

A miniszterelnök tehát mégis csak törődik a szegény 
emberrel és van rá gondja, hogy ebben a nagy 
takarmányhiányban is legyen egyneháity vidám nap 
a vidéken.

*
rj Péter király koronáztatása alkalmából annyi érdemjelet 

osztogatott, hogy Ifelgrádban mái’ pí nzórl mutogatják az idegen
nek az olyan férfiút, akinek még nincs medáliája.

r* A szerb király koronázása alkalmával kép
kiállítás volt Belgrádiján. Csodálatos, hogy a tár
laton hiányzott a legkeresettebb kép, melynek az 
a ezíine, hogy: Egy rémes éjszaka.

♦

(-) Párisban a drámaírók nemzetközi kongresszust tartanak. 
Ha a nemzetközi drámaírók mind megjelennek, akkor szűk 
lesz Paris. *

00 A pinezérek ismét mozgolódnak, hogy nekik 
zután nem kell borravaló, hanem fizetés. Bizonyos 

tehát, hogy a borravaló ezután még több lesz, 
mint eddig. * . '

Latolgatják bölcsen
Eme s ama pártok — 
Ijedezik, ki még ily szép 
Jelszavat nem gyártott.

«A nemzet ereje!» 
Nagyszerű egy szó ez!
Ne feledjük el valahogy: 
Korteskedni jó lesz'

«A nemzet ereje!» 
Mily fenséges eszme!
Lelkesül az ifjú ember 
lóié lelkendezve.

S inig a nemzet erején 
Okoskodunk szépen.
Vnkováron megmutatják :
Mi az voltaképen.

Három liorvál latlyü
Velünk szembe Iáimul.
Es felgyújtja nemzet-erős 
Magvar iskolánkat !!

Ehrlich G. Gusztáv, a hetedik kerület fő
korifeusa, enyhíteni óhajtván a nagy drágaságon, 
ankétet hiv össze, melyre meghívja a bankok elnö
keit és a háziurakat. Kár, hogy a Rothschild-eso- 
portot is nem hívja meg a tárgyalásra, mert ha 
már vicez, hát legyen jó viccz.

A «Kajla o őszi dalaiból.
— Proféba.

A ki ló, nem tehén a’.
Tehén a’,
Jaj de kevés a széna,
A széna.
Hogyha tél lösz, azt teszem.
Azt teszem,
A szalmát is megeszem.
Megeszem.

Komisz étek a szalma,
A szalma .-
De ki leszek aszalva
Aszalva;
Hátam sarló, gereblye
Gereblye
Úgy megyek, mint hullámon a dereglye, 
Dereglye. Irű Ifink.
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Bizalmas kérdés.

Diamaatsteia Jakab (pénzarisztokrata): Mondjon meg nekem báron Goldlinger fűn 
Szentháromság, hogy kéről többe o báróság : ho fizeti érte oz ember o toksát. vogy ho 
<tíjnientesea kopjo ?
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Baromfíy Butimér a helyzetről.
No, de most már egyelőre jól megy 

minden, öcsém. Sorra tartják a beszá
molókat, a melyekben kormány-elnö
künk iránt teljes bizalom hirdettetik. 
Várnán Haydin, Kis-Szebenben Hó- 
dossy. Nagy-Szebenben pedig mindenki. 
Sőt még Szatmáron is Kossuth'.

És jól mondja Benőtt Sándor költőnk : 
«Sehonnai bitang ember, 
Ki most, ha kell, hullni nem mer.»

Csak a honvédelmi államtitkársággal 
van egy kis bajunk. Két kandidátusunk 
is van, de helyünk csak egy! Durum 
esi! mondaná Juvenális, a joviális 

pápai pilátus. Valóságos nemzeti csapás, mert az 
igazi nemzeti hagyomány az, hogy két-három, sőt 
hat helyet is kapjon egy-egy benfentesebb (hiszen 
erre czélzott Tompa Antal is a «Golyvához» írt 
versében, midőn felsóhajt, mondván: Neked két 
házat adott végzeted!), de hogy egygyei érje be két 
ember: az absurdum. Nem hiában élünk Ínséges 
esztendőt: ebben az esetben is megnyilvánul az 
Ínség. Még hely sincs elég! Erre az állapotra tán 
még a legbuzgóbb mameluk-társam sem mondaná, 
hogy helyes ! Mondtam is már, hogy állítsunk inkább 
még egy honvédelmi minisztériumot: egy csapásra 
két légy, mindjárt miniszteri tározóhoz is jutna vala
mely rég váró spéczi. Hiszen Arany Amós is azt 
mondja az ő hallhatatlan «Hídavatás»-ában, hogy: 

vSzól a fin : keltő vagy semmi.»
No de, húsúi jón e miatt Münnich öcsém, elég 

nagy hozzá a feje. Mink azon törjük most a mi 
kisebb fejeinket, hogy lesz-e hát obstrukczió. vagy 
nem lesz? Eötvös Károly azzal fenyegetett Nagy- 
Kőrösről, hogy lesz. Eélek tőle, hogy lesz, morf 
különben minek írta volna Vörös Marezi az ő 
plakátnoki ihlettségével, hogy:

«Még jÖni fog, — mert jöni kell 
Egy jobb kór. mely illán 
lluzgő kiállás repedez 
Zoltánék ajakán '»

A biztos tip
— Sportélet a kétkoronás helyen. —

— Pszt! Doktor úr, doktor úr...
Ah, van szerencsém tanár úr. Hogy van?
No, megjárja. Nézze csak látja, azt a sápadt 

arczu fiatalembert ott a tribün alatt. Tudja, hogy ki ő ?
— Fogalmam sincs róla.

A Tara! mosónéja fiának a jó barátja. Képzelje 
tegnapelőtt mondott hat tipet és mind bejött ken- 
terben. Ötszáz koronával mentem haza.

— Az isten is megáldja, beszéljen vele. 
Megpróbálom.

A tanár úr eltűnik és erősen tárgyal a sápadt arczu 
fiatalemberrel. Tiz perez múlva visszatér )

- (Súgva a doktor úr fülébe.) Impossible holt 
bizonyos. Otthon feledtem a pénztárczámat. Mennyi 
van önnél ?

— Csak busz korona. A feleségemnek nem szab id 
tudni, hogy kijárok és ezt is kölcsön kértem.

— Az kevés. Nem kapunk rá semmit. Tudja mit, 
tegyük zálogházba az aranyóráját. Ha a versenynek 
vége lesz, úgyis kiváltjuk.

— Nem bánom, de igazán biztos ?
— Úgy legyek boldog. Amit még eddig ő mondott, 

az mind befutott öt hosszal.
— Hát jó. De nem kapok rá sokat.
— Akkor adja oda az übercziehert is. Egy órára 

könnyen nélkülözheti.
(Átadja az órát és felöltőt. A tanár úr eltűnik 

és hamarosan visszajön.)
Száz koronát kaptam. Rátesszük az egészet. 

Vagyont fogunk nyerni.
— (Megváltja a tikettet. Csöngetnek. Start.)
— Látta, doktor úr? Nagyszerűen ugrott el. 

Ahogy akar. Jól fog fizetni?
Minimum harminezszoros. Thyű, hogy jön.

— Most a Pretzner jön előre. Még lehúzza.
— Legyen nyugodt, varasra van lovagolva.

Ne beszéljen, hiszen már lemaradt.
Hagyja csak. Ha ő mondta, nem kell félni.

— Ott van a! Lehúzta. Fütyülóé a verseny.
(Fütyülő tényleg befut és a doktor úrnak befütyül.)
— Végem van. Ha a feleségem meglát felöltő és 

óra nélkül, kiseprüz és felpofoz a gyerekek előtt. 
Ilyen a maga biztos tipje.

— Kivételek vannak.
— Es az ilyen kivételnek én legyek az áldozata. 

Szép firma maga, mondhatom. Beszéljen azzal a 
Tarai mosónéja fiának a jóbarátjával és kérjen tőle 
kölcsön, hogy legalább a felöltőmet válthassam ki.

— O már ilyenkor nincs itt.
— Hát hol az ördögben van?
— Éjjeli pinezér egy dob-utezai kávéházban.

Es én ilyen ember beszédére teszem zálogba az 
aranyórát. Maga svindler! (Úgy pofonvágja kétszer 
a tanár urat, hogy elterül és a mentők szállítják be.)

Péter király.
l’étcr király nagyra vágyik, 
Isten 11< d is pörbo száll. 
Koronát tett a főjére . . .
Kijön hát Péter király!

Koronáz.'’> ebédet: ad, 
Iíiszbo búvik a Tanács.
A lakoma csemegéje:
A kitérdclt — térdkalács.

Kljén! Kijön! ordít a nép. 
S < g< t verő za j l csinál.
Távol felhő visszadörgi : 
I’gV éljen I’őtor király!



190Í-. október 2. ÜSTÖKÖS 529

A második transport.

(A barlang előtt): Üm! ... Itt a nyomok mind csak befele vezetnek /.Z/iVc egy se . . . 
— Vájjon mi lehet ennek az oka?
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A POLITIKUS CSIZMADIA ÉS FELESÉGE.

— — (Hodossy Imre ugyancsak eláztatta a 
nemzeti pártot a kis-szebeni beszámolójában.) No? 
és a sárosi tótok? (Persze hogy éljeneznek.) Szinte 
hihetetlen. Talán azt képzelik, hogy konkurrencziát 
csinál nekik a nemzeti párt vezére. (Ugyan mivel ?) 
Avval, hogy Amerikába vándorolt.

— — (A miniszterelnököt pedig megválasztották 
tiszteletbeli falusi jegyzőnek.) Váljon mit ezéloznak 
vele? (bizonyosan ezzel is meg akarják nyerni a 
szívességét, hogy könnyítsen a tiszteletbeli kollegák 
helyzeten.) De akkor ne tiszteletbeli, hanem való
ságos jegyzőnek választották volna meg!

— (Megy mír a második orosz hadsereg is 
a japánok eíle ■.) Menni könnyű! De gondolom: 
azt szeretné látni a czár, hogy jön-e majd vissza ?

— — (Hodossy olyanformát emlegetett, mintha 
az őszre megint obstruKcziót várnának.) No no, 
nem jó az ördögöt a falra festeni. Osztáu mi ellen 
obstruálnának? (Azt míg nem tudhatni. De majd 
csak akad valami) Hogyne, mindig akad valami 
a ház körül — mint a falusi ember mondja.

— — (Megvan a nagy bökkenő! A honvédelmi 
államtitkárságra kél ember is kapott már Ígéretet, 
Miinnich is, meg bolgár is. Most már melyiknek 
adják, hogy egyikei se bántsák meg :’) Én tudnék 
egy jó tanácsot: adják egy harmadiknak.

Az elemi iskolai oktatás új rendje.
Egy városi tanácsos új tantervet dolgozott ki az 

elemi iskolák számára, melynek végrehajtása által 
az iskolákból sok olyan baj lesz kiküszöbölve, miktől 
a kis nebulók eddig nem tudtak szabadulni. 
Például:

A magyar nyelv tanításánál az elemzés helyett 
> a helyesírást és a fogalmazást fogják gyakorolni. 
| A Palika eddig nagyon sokszor kompromittálta 
) magát a Tinike előtt, mert a szerelmes leveleiben 
| fölös számmal voltak az ortográfiái hibák. Ezentúl 

helyesebben fog Írni s a mi a fogalmazást illeti, 
szivének érzelmeit is érthetőbb formában tudja 
tolmácsolni, mint az eddigi levelekben tette.

A földrajzi oktatás eredményessége érdekében 
sokat fognak kirándulni a gyerekekkel. A gyerekek 
örömükben rángatóznak erre a hitre, annyival is 
inkább, mert földrajzi ismeret nélkül is tudják, 
hogy olt kinn tágasabb. A világtájakat úgy tanítja 
majd a tanító bácsi, hogy egy futball-labdát rugal 
a négy táj felé mindaddig, mig a kis tanulók meg 
nem tanulták az irányokat.

A természetrajznál a természeti tárgyak élő 
példányát fogja a tanító bácsi bemutatni. Bevezet 
például zsinóron egy eleven oroszlánt. Az majd 
leharapja vagy három gyereknek a fejét, de a 
többi gyerekek azon a természetrajzi órán meg
jegyzik maguknak, hogy az oroszlánnak nagyon 
rossz a természete.

A természettannál nagy gondot fordítanak majd 
a tapasztalatok gyűjtésére. Például az ütközés 
szabályait úgy magyarázza meg a tanító bácsi, 
hogy egy mozgásba hozott tárgyat, mondjuk a 
nádpálczát többszöri összeütközésbe hozza a kis 
nebuló bizonyos testrészével. Igaz ugyan, hogy 
e fizikai kísérlet tekintetében már eddig is voltak 
tapasztalatai a kis nebulónak, de hát alaposabb 
tanulás czéljából ajánlatos egyes dolgokra nézve 
ismétlésekbe bocsátkozni

A művészeti tárgyak köréből különösen a rajzo
lásnál meg kell értetni a kis nebulókkal, hogy ha 
a tanító bácsit rajzolják a táblára, a Ilallószerveit 
a tanító bácsinak nem muszáj a normális mérték
nél nagyobbnak rajzolni. Azt tapasztalták ugyanis, 
hogy a kis növendékek abban az egy pontban 
csodálatos egyértelműséggel járnak el: persze az 
arány rovására.

A kézi ügyesség tovább fejlesztését nem javasolja 
az új tanterv mivel egyes apróbb tárgyaknak 
illetéktelen kezekben való gyakori feltalálása azt 
bizonyítja, hogy a kis nebulók kézi ügyessége máris 
kelleténél jobban ki van fejlődve.

A testgyakorlásnak különösen a leányiskolákban 
az egész testre való kiterjesztését ajánlja a tanterv, 
mert tapasztalás szerint a leányiskolákban csupán 
egy testrész volt eddig nagy gyakorlatnak alá
vetve: a nyelv Ezen testrész természetellenes 
mozgékonyságát minden módon mérsékelni, vissza
fejleszteni kell.

A szái.lan tanításánál nem szükséges újabb 
módszert alkalmazni, mivel ezen tantárgy eddig is 
szép eredménynyel gyakoroltatott, állván a tanulók
nak legnagyobb része azon felekezethez tartozókból, 
a mely felekezet a számvetéssel foglalkozó társa
dalmi osztályt szolgáltatja s így a tanulók leg
nagyobb része a számoláshoz természetadta hajlam
mal bir.

A egrippe .
Az orosz hadsereg krónikus harczászati- 

grippé-jét <lrippenberg tábornokkal akarják 
győgyítta tni. Alighanem késő lesz!
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Az uj báró.

h/azt/ató : Könyvelő úr. tudatom önnel az örvendetes eseményt, hogy kineveztek bárónak. 
Köitfireltí. Gratulálok. Kőim úr.
If/azgató ■. Es mától fogva úgy szólít engemet, hogy báró úr.
Kiinyreló ; Értem. Kulin úr.
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Az uj nemes.

i.-tt ?
— Lett, lett! <le nem volt !

Nú, hiszen mink a volt-rii nem adunk semmit.

Szálló ige.
Minek — Trupkusznéként — erre a kis időre.

Egy Trupkusz nevű ember beszegődött a Cserehát 
egyik falujába a földesúrhoz mezei kerülőnek. Az 
újév megjöttével családjával együtt be is költözött 
a számára kijelölt lakásba. De mert a cselédek közt 
is van bizonyos rangfokozat, és abban a legutolsó 
helyen a kerülő áll, neki a leghitványabb lakás, 
egy bogárhátú házacska jutott. Ebbe pedig a felesége 
végképp nem tudott belenyugodni; egyre tele volt 
a szája panaszszal, hogy miért kell nekik a legalább- 
valónak lenni, mikor ők is úgy szolgálják az urat, 
mint más? Es a rozzant viskót nem is találta ottho
nának elanyira. hogy abból a nagy ládából, melybe 
ágy és fehérneműit költözködés előtt berakta, csak 
a legszükségesebb holmikat szedte elő. a többit egész 
álló esztendőn keresztül ott lepte a doh és a penész 
Ha a többi cselédnék egyszer-másszor megszólították, 
hogy miért nem szedi már rendbe a házát, mindig 
azt felelte: minek erre a kis időre, hisz’ ujesztendőn 
túl úgyse marad meg az uram.

A Csereháton azóta a házat rendetlenségben tartó 
asszonynak tréfásan azt szokták mondani:

<• Minek Trupkusznéként — erre a kis időre.»

Heinrich cinitra Apáthy.
Megy a jogász Kolozsvárra.
Kőidig ér a lába.
Persze Pestre is mehetne,
Oh de nem oly kába!
Oh üli Heinrich Augusztin, Aguszlin,
Alles isi hin, Augusztin !

Oda lenn jobb a levegő,
Jók a bácsik, nénik.
No meg a szigorlatnál a
Szigort lattal mérik.
Oh, du Heinrich Augusztin, Augusztin,
Alles isi hin. Augusztin !

Heinrich dúl-fúl haragjában.
Forr a méreg benne, 
Furcsa vön', hu a kedélye 
Ayálhykus lenne! 
Oh, du Heinrich Augusztin, Augusztin, 
Alles isi hin. Augusztin !

M EGTA LPA LT A1 )OMÁ K.
1.

Rousseau egyszer egy barátjával kint sétálgatott a 
mezőkön Egyedül ballagtak, sehol egy lélek. Egyszer 

i csak hallják, hogy delet harangoznak a távoli város
ban. Rousseau leveszi a kalapját s egy rövid fohászt 
mond.

Mire azt mondja a barátja:
Minek ez az ájtatosság, barátom, hiszen nem 

látja önt más, csak az — isten.
*

Hodossy Imre igen szép és alapos beszámolót 
tartott a választói előtt.

Minek az, — mondhatta volna neki a vele volt 
Szentiványi, hiszen nem hallják, csak a sáros iák.

II.
Egy hadvezérnek elvitte egy ágyú-golyó az egyik 

lábát. Meglátja a szolgája a szerencsétlenül járt 
hadvezért és sírva fakad.

— Mit sírsz fiam? szól a tábornok hideg
vérrel, — örülj, hogy ezután csak egy csizmát keli 
puczoválnod.

♦

Hodossyt a nemzeti párt végkép elvesztette. Nem 
maradt már a pártnak nagy-emberül csak Apponyi.

Szemléli ezt a «Budapesti Hírlapu és fájdalmas 
könyeket ont.

Sohse sírj, — mondhatná neki az olvasó
közönsége, most már csak Apponyit keli majd 
magasztalnod.

Hirdetés.
(Egy napilapból.)

HAJNAL SÁNDO R, 
angol és franczia női szabó.

Ai.AKl’LT 1H‘J2.
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Gorombaság.

Festő hölgy : No, maestro, bál mit szól az én tehetségemhez ? 
Mester: Hm! Minek fest tájképeket? mért nem festi a 

- saját arczát inkább '?

Belgrádi dal.
Korona áll Péter fején
/Nagy keményen,
Mint karimás gólyafészek 
A kéményen.

Elfed az a fényes jószág
Minden gondot:
Csak alóla ki ne üssék
Majd a — gombot. írónak.

Mai korhelyek.
— Korrajz. —

Ki volt tíz, a ki téged az iménti pezsgózés után 
úgy pofon vágott ?

— Tudom is én!
— No? Ez furcsát Nem is jársz utána?
— Minek? Attól, ha megtudom, hogy ki volt, 

nem fog kevésbbó fájni.

Czélzatosság ?
Zichy gróf és Vészi József párbajt vívtak. A párba.okat 

követni szokott büntető per foiyamána kiderült, hogy Vészi 
készül,.trra félre Hitt, nem ti f/rétfra.

Ezért elítélték Vészit 3 heti dutyira!

A békekon yresszus.
.4 tizenhat maciik békekongresszus jövő hónap

ban kezdi meg az üléseit Bosztonban. .4 tiz- 
tizenegy-lizenkettedik kongresszusok alatt az angol
búr háború dühöngött. Most az orosz-japán 
háború tombol. ügy látszik: nem kell eggéb. 
csak összeülni a békekongresszusnak s mindjárt 
háború kerekedik valahol. Vájjon hányadik kon
gresszusnál kerül a sor Magyarországra!

Szüreti dal.
Nem tintába, szőlőlébe
Mártom most a kalamust,
Daltót hangos a szőlőhegy, 
Pezsg a jókedv, forr a must.

Félre múltnak sötét árnya, 
Mikor ily víg a jelen ! 
Hadd könnyezzen most csak a fürt, 
Mely nem szölöszemtelen !

Bár minden bűn szőlő lenne,
S a főbűnöm lenne: hét, 
Bűneimnek, tetteimnek 
Hogy meginnám a levét!

Uj professzió.
— Tanú : mivel foglalkozik ön ?
— A gymnáziumot végzett tanulókat tanítom a feleslegessé 

vált görög nyelv elfelejtésére.

Idegen nyelven.
Zsuzsi (.Julcsához, kinek egy káplár nagyol köszöni: Téged 

ez a katona, úgy látom, interesszál.
Julcsa elpirulva): Ugyan ne lakszálj már!

Műbirálat.
— Kisasszony, melyik zeneszerzőt szereti kegyed legjobban ?
- Oh, nekem zeneszerzők nem udvarolnak.

Tromf.
Egy magyar úr vendégségben volt egy németnél. A inagya: 

véletlenül feldütött az asztalnál egy poharat. Kapott a nőim 
az alkalmon s csípősen kérdezte:

— Magyarországon tán ez a szokás ?
Szokásnak nem szokás — felelt a magyar úr, — de ha 

véletlenül megtörténik, hát — nálunk nem szoktak ilyen kérdés! 
tenni miatta.
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Szózat az országhoz!
Katonák és czibilek!
Nem szolgáljátok már 

után a császárt, csak 
esztendeig.

En meg 
éve szolgállak

Többet nem

ez- 
két

í*

1904. október :

ta ci> ca <? a ca c a ti a

már negyvenhét 
titeket! 
mondok!
Az«Üstö/iös».

« Üstö
kösre »a köze
ledő évnegyed 

alkalmából 
előfizetést nyi
tunk.

Előfizetési árak:
Okt. deczemberre (l/4 év) 4 korona.

Az előfizetések legczélszerűbben postautalvánin ai 
egyszerűen "Az Üstökös kiadóhivatalának Buda
pesten' ezimzendök.

uz
Tisztelettel

ÍÁ7ö/.’öx“ kiadóit i tatai a.
(V., Kálmán-utcza ?.)

Ne k'iio/.het*-: n má.-odpcreznyi pontosságú óra vasutasok, katona
tiszteknek, gaz- i ó nak. minthogy még a legnagyobb rázkódást i.- eitíiri.

1 lej mentes kitűnő szerkezetűd h fit

Naponként állatorvosi rendelés 
------- kis állatok részére -------

Telefon 80 —:o délután 3 5-ig Telefon 80—10

állatorvosi
—----- — — — — —-----rendelő intézetében

Budapest, VII., Erzsébet-köriit 2. szám.
* Öhler Benő

kS

t)

SZERKESZTŐI SUBROSA.
N. A. dr. Sopron Egyik jobb mint a másik Várjuk a foly

tatását. Szives üdvözlet! — P. J. Tömör: Versekben bőséges 
termésünk volt e héten s nem tudtuk már beszorítani. A jövő 
héten tán sorra kerül. B. L. dr. Monor: Jut is, marad is, 

Ismeretlen. Bpesl: Hogy a czár el fog menni Kisenevbe 
és ott beszédet mond, az nem oly nevezetes esemény, hogy a 
nagy közönséget érdekelné. Majd ha Port-Arturba megy, akkor 
írunk róla. Tessék mással megpróbálkozni. — T. N. Bpesl: 
On a nagy drágaság ellen panaszkodik és ilyen rósz versre 
bélyeget pazarol. - M I. Komárom : Hogy a papír mindkét 
oldalára irt, az még nem baj, de hogy nekünk küldötte be, az. 
már baj. — H. I. Bpesl: Folytassa, ne folytassa? Könnyű a 
döntés: ne folytassa.

Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szibó Eidre.

Magyarnak Pécs, németnek Bécs.
tetszőért a pénz uisszaadatih. Három M írásbeli jótállás.

SCHÖNWALD IMRE 
ékszergyáros, órás és látszerész 

PÉCS.
t-.f- Ne küldjük pénzünket külföldre! "Véfl

Ihtzai iparunkat előmozdító czégemnél mindennemű arany és ezüst 
largyak, órák es minden e szakmába vágó ezikkek so/,7,o/o/csób 
bari, jobban és megbízhatóbban szerezhetők be. mint a külföldön.

Tömör 1» karátos aranv 
gyíirti, egy briliáns es 
két salirral, esillagfog- 
lalásban 20 frt. Ugyanaz 
egy caprnbin és két 

iga/gyöngygyel 6 frt.

Valódi talísman 
gyíiríi talismankövel

11 karátos arany 
foglalatban frt. 
Ugyanaz nemes 

opállal 8 frt.

Tömör 1 » karáto- 
arany gyíiríi egy 
brillan -al 20 frt

I /yanaz türkis vagy 
modern nemes opál

lal 5 frt
Szt. Antal-arnu * t 

ez.ü.-t dornbor 
(Relief) kidolgozi- 

i frt.

Marquise gyíiríi 
zépen n^rnesFinom gyémánt fül

bevalók középén igaz 
gyöngvgyel vagy tűi 
ki -el parja 35 frt. 
I ’gyanez nemes tűz 
opállal • •- gyémán

tokkal 20 frt.

i kö 
tíiz- 

opá! vagy turkis, 
valódi gyémántok

kal 14 karátos 
aranyban 2 ) frt 

Hasonló neme- op.tl 
gyöngyökkel 8 frt.

Divatos páüz-i fülbe 
valók k<-t valódi gye 

mánttal 10 frt. Hasonló 
Corál fülbevaló gyémánt 

nélkül 4 frt.

Női gyíiríi koz* pvn 
nemes tüzopállal 
tin kis v.i.’V ab: 

gyémántokkal kínüi. 
foglalva 11 karát*. - 
aranyban 14 frt

OC* Nagy képes árjegyzék ingyen és bérnientve.
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SKalapkirálij.
Kiismert specialista 3. , 4.—, 5. koronás férfi es

női elsőrangú kalap-kúlönlegess< gekben
Budapest, IV., Eskü-út 6. Klotild-Palota.

'O1B <> tHHJ
Próbálja meg!!

Verseny képességem legalapo
sabb bebizonyítására haji >ndó 
vagyok vászon-, gyolcs- és sifon 
mintáimat a 1 ‘^előnyösebb ár
jelzéssel ellátva. bárkinek teljesen 
ingyen és bérmentve beküldeni 
Szétküldés nagyban és kicsiny-

Csemege szőlő ! 
valódi Chasselas és Muscát-fajok 
vegyesen ókig. posta-ko>ór vagy 
láda K 3 60, csak Muscót fajok
ból K 4 Naponként friss árut 
bárhova bérmentve szállít Tdjber 
1. G. szőlőtermelő 11.-Szarvason.

ben. Lengyeltóti Somogyinegye) 
llolTmann Géza, vászon-, gyolcs
én si fon-aruk gyári raktára.

16 krajezár 
darabja legjobb I. rendű finom 

gallérok n a k,
25 krajezár

párja legszebb fehér és színes 

k é z e 1 ő k n e k, 
csak az «ADRIA--g-y ár fehér 
nemű raktárában UUői-ut 4., 

Kálvin-tér mellett

Legfinomabb
Ementhali sajtot, kilóját 1.2«» 
forintért, félementhalit 90 kraj- 
czá'ért szállít utánvét mellett, 
otkilós csomagokban. Steiner 

Adolf, Z -Bózsahegy.

Czimbalom
részletre is olcsón kapljató. Nagy 
képes árjegyzék ingyen.Öntanulón 
czimbalomiskola 4 koronáért csak 
egyedül Varga czimbalomgyártó- 
nái Makón. Fekete áfonyát

Használt mérnöki
befőzéshez. 5 kilós postakosarral 
3 koronáért küld M áram áros- 

Borsáró] a faiskola-keze tőség

műszereket vesz és olcsón 
kaphatók többféle lejt- 
mérők, planiméter stb. 

HATSCHEKNÉL
‘ Andrássy-út 13.,
fiókja : Erzsébet körút 38.

A tiidövész gyógyítása 
a*(érrheszetes gyógymód szerint 
czirníi könyvemet egy korona 
elöieges beküldése eseten meg
küldöm. 1 üdöbajosok az. életüket 
mentik meg. ha az abban megírt 
tanácsokat kötetik. Petrovics 1.. 
(hGyalTa^’Korná rom megye.

Mujkosék kalandjai.
ill. kirohanás.) 1 korona 20 fillér beküldése ellenében 

kapható a kiadóhivatalban. V., Kálmán-u. 2.

500 drb ékszertárgy
HE* 2 írt 1O kr

1 remek aranyozott. 36 órás pon
tossági óra. pontosan járó, a miért 
3 évi jótállás válialtatik : 1 elegáns 
úri doublé-óralancz. 1 nagyon 
elegáns aranyozott gvürü után . 
drága kővel urak vagy hölgyek 
részére, 1 pár nagyon csinos női 
fülbevaló simili briliánssal.! pom
pás bőrpénztárt za, 1 készlet 

kézelő-, gallér- és mel'gomb, sza
badalmi zárral.:’.11„ arany, 1 pom
pa.- zseb piperetükör tokban. 1 jó 
illatú pipere-szappan. 1 nagyon 
czélszerü jegyzőkönyv, 1 készlet 
varázskártya tanítással együtt, 
nagy derültséget kelt, 1 igen tinóm 
női meltíi, utolsó újdonság;; darab 
csuda-jós egyptomi igazmondó, 1 
zsinór-lán<z. 15<) darab valódi 
keleti gyöngygyei, a legszebb női 
disz, (nyak, haj. vagy kar részére 
é> meg 3<M> drbnál több, külön
féle. minden házban nélkülözhe
tetlen tárgy. Mindez együttvéve 
az órával, mely egymaga megéri 
a pénzt, csak a frt io kr. Szét
küldés utánvéttel vagy a pénz 

elöieges beküldésével

FRIDRICHS
Központi szétküldési háza

KKAKAU
;*£■ Pf 4M54-. szám. 2^

Koczkázat kizárva, mert nem 
megfelelőkért a pénz azonnal 
visszatéríttetik.

Uj találmány.
Elzáró- és tisztító-csap lefolyó-csövekhez m-dy szaba-

• mazva van. Ezen találmányom hivatva van a házakban vízvezeték. 1 
kagyló, pissoir. fürdőszobák és mosdók levezető-csöveinek a dugulás 1 

•mrit i-at megakadályozni. Egy ilyen szerkezet behelyezése utáni 
kezességet vállalok, hogy többé semminemű dugulás i zeken a I 
i eveken elő nem fordul. E találmányommal a háztulajdonos j 
i-ak érdekét szolgálom, a midőn azzal a nyilváno.-ag '-le lépe’..

Feihivom a t. háziurakat vagy a megrendelőt, hogy e czikk beszerzése
■ , tt hozzám fordulni szíveskednének. Keikhez lnw! keresek 
Ezen czikken felfii vállalkozom szobasürgöny. gaz i/.zótestck es szag

talan árnyékszekek bevezetésére es hazak évi jó karbani tartására

TREPPER J.
bádogos és szerelő

V.. Vadász utcza 30. sz.
A bécsi szabászati akadémia áltál 

kitüntetve !

Maison Friedmann
Budapest,

IX, íJáeji-^örót 1&, II. emelet fö.

Pénz
kölcsön!

a pénzkölcsön-keresok figyelmet 
felhívom arra a kedvező körül- , 
menyre, ho.-y jelzálog-kólesö- I 
nőket 3’ \. 4" . kamatláb mel-j
lett folyós:* ta^ok a b-.rovidebb 
idő alatt, 10 évtől 65 évig ter- 

. lő visszafizetéssel. tökeka- 
mattörlesztéssel Fö hívom 
tehát mm iazokat saját érdekük 
ben. kik akar uj kölcsönt, akár 
pedig a régi kölcsönét akarja 
átc erélni, forduljon hozzám egész 
bizalommal, mindenféle kölcsön- , 
ügyben díjmentesen szolgálok ' 
prospektussal és felvilágosítás
sal. ki'dc.-ön megszerzőiéhez ele 
gondő a kata-zteri birtok v .’-s a ! 
telekkönyvi kivonat beküldése. I 
Mimién elöleg-es kiadás nél
kül elvállalom a kölcsön 
folyósítását. Valaszhélyegf 

melléklendő. Czim: 

Trencsényi Félix 
törv. bej. ingatlan-, jelzá- ! 
lóg--, hitelforg'almi és adás

vételi irodája, 
l< isiijszállás.

Pártoljuk a hazai ipart!

Varjufalvi VARJÚ BÉLA 
csász. és kir. szab, hangszeripar-telepe 

Budapest, VIII. kér., Józseí-körut 20. sz.
Újítás a czimbalom terén.

Szabadalmazott zárható rollós czimbalom.

Saját találmányom, a 
mely megvédi aczimbal- 
mot a portól, időválto
zástól és a gyakori han
golástól. A rolló műkö
dése igen egyszerű és 

könnyen kezelhető. 
Hátratolható és előre 
húzható, így a czimba
lom elérte azon czélt, 
a mit a zongora, hogy 
Hangja igen kellemes.bármikor fedve tartható. _

hasonhangu a zongoráéhoz. Nagy választék a leg
szebb kivitelben és különböző stylben. Ajánlom 
saját készítményfi hangszereimet,úgymint: hegedű, 
harmonika, fuvola, trombiták, dobok és mecha
nikai szerek. Valódi «Edison phonographok» és 
hozzátartozó hengerek művészies felvételekben. 
Árjegyzék minden hangszerről külön kérendő 

díjtalanul.

Tóth Károly
órás-mester.

15 u <1 a pest,
VIII., Népszinház-u. 21. 

Raktárkészleten nagy vá
laszték mindenféle órák

ban.

500—1000 K 
kereshető havonként koczkázat és 
különös ismeretek nélkül.könnyen 
és költség nélkül. Küldje t-e czimét 
azonnal «E lll» alatt Konstantin 
Eisele. .Stuttgart, Ludwigstr. 56.

czímre.

Csemege szőlőt finom fajokból 
vagy öszibaraczkot b< imentve 
utánvétellel bárhova szállít 5 
kilós postakosárral korona. 10 
kilós kosárra! vasúton 5 50 koro
náért. .Nagyobb mennyiséget ol
csóbban. rozsgai Károly. Szeged

PISCH J. 
kárpitos és díszítő 

Budapest, VI., Vörösmarty-u. 34 a. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárai, 
u. m. . szalon garn 11 ura, ebédlő' 
díván, ottomán es matraczokban. 
Eüggönyfeltevések és díszítések 
1 égjulányosabb árak mellett. Javí
tások gyorsan es pontosan eszkö
zöltetnek. Levelező i íp-ertesitésre 

azonnal megjelenek.

Téli fürdökura a Szt.-Lukácsfürdöben

küld ingyen a Szt.-Lukács fürdő igazgatósága

Természetes forró-me
leg, kénes fórra rok Iszap
fürdők, iszapborogatások, 
mindennemű thermális 
fürdők. hy drót herapia.
másságé. Olcsó és gon
dos ellátás. (,}suz. kösz

felöl kimerítő prospektust 
Buda pest-Budán

ZSIGMONDI KAROLY köcsigyártó
Budapest, IX. lau e-.. ;cza 3 szám
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1 gyermekek réme.
A szamárhurut (köhögés; 
egyetlen gyógyszere a 
«Syrup contra pertussim 
orientalis». Hatása biztos, 
néhány nap alatt kelle
metlen következményeivel 
együtt megszünteti, mit 
számtalan köszönő-és hála
irat igazol. Bel- és kül
földi előkelő gyermek
gyógyászok által javalva. 
Kapható mégTörökJózsef 
és Dr. Egger L. gyógyszer
tárakban Budapest. Ara
2 korona postautánvéttel, 
vagy 2 korona 60 fillér 
beküldése után mint aján
lott küldeményt szállítja 
Bordás János gyógy
szerész Jászberényben.

fejsz. és kir.

MARSCHEK ULRICH
késes- és köszörűs-mester

Budapest, VIII.. Mátyás-tér 1 sz., József-utcza 
sarok üzlethelyiségben.

Elfogad borotvák homorúra köszörülését, ollókat és 
minden e szakba vágó munkát. Ajánlja linóm szotingeni 

áruit. Szolid és pontos kiszolgálás.

1 forint 35 krajczár da
rabja tartós, gyönyörű szép 
nyári fehér és színes

férfi-ingeknek
csak az«Adria»-gyár fehér
nemű-raktárában, Üllői-ut
4. sz.. a Kálvin-tér mellett.

4
A viiójrhiríi eredeti anjrol Pre

mier, Helical és Chainpion 
kerékpárokat melyen les/.al 
litva, minden árfelemelés nélkül 
szigorúan az eredeti g'adóiakon 
12 es 16 koronás részletekre ős 
mindennemű k érék pair-alkat
részeket kül>ő és belső gnmmik,

nyergek, csengők, pedálok, kormányok, lámpák stb.i 
Ausztria-Magyarországban elért leqnayyobt forgalmibb <-s 
így óriási v.itelcink folytán a gyáraknai rendkívül lenyomott 
igen olcsó áraink következtében 30 százalék árleszál

lítással szállítunk vidékre is bárhova.

LÁNC JAKAB ÉS FIA ícarékpár és alkatrész ziagyraktára 
Bpest, József-körut 4i.— Fióküzlet: Baross-tér 4. 

Nagy árjegyzék 400 képpel ingyen és bérmentve.

udvari szállító

y

Hölgyek!
Kiknek orvosi tanácsra van 
szükségük, részletes utasí
tást nyernek könyvecském 
által. 1 k. 10 fillér bekül
dése ellenében kapható a 

következő czimnél:
Orla Spranger, 
Heidenau (Sachsen).

MEER SIMON
asztalos-mester 

előszoba . konyha- és boít- 
berendezésie. Elvállal ócska 
szoba-parkettásat felayalulá- 
sára □-méierje 70 fillérért 
és uj parketták lerakását □ 
méterje 6 korona 4o fillérért.
Budapest, VI., Nagy

Mezö-utcza 45. sz.

Epileptikus

Fénykép-készülékeket
vesz, cserél, elád

MATSCHEK EMIL 

fénykép-készüléki czikkek raktára 
András*y-űt 13., 

fiókja: Erzsébet-körút 38.

Köhögés ellen legjobb 
a RÉTílY-féle pemetefű- 

czukorka.

yf .Sy^'

gyógy- és nevelőintézet Balf gyógyfürdőben, a nagy
méltóságú magy. kir. belügyminisztérium 1903. évi 
julius hó 17-én kelt 56445/1903. számú rendeletével 
engedélyezve. Szegénysorsú de nem közveszélyes bete
gek. az országos betegápolás: alap terhére vehetők fel, 
mely esetben a felvétel a nagymélt. belügyminisz
tériumtól külön kérelmezendő. Fizető betegek számára 
az egy évi

ápolási díj az I. osztályban 1600 kor.
« « a II. « 1000 «

A betegek ápolása és felügyelete a budai szeri t-ferencz- 
rendi apáczákra van bizva.

Prospektusokkal és egyéb felvilágosítással szolgál a 
nehézkórosok gyógy- és nevelőintézetének igazgatósága 
Balf (Sopron mellett) vagy a gyógyfürdő tulajdonosa, 
dr. Wosinski István. Posta, vasút, telelőn helyben.

Dadogast
Ó8 

minden beszédhibákat 
sikeresen gyógyít

Solt Lajos
gyógytanfolyama

V., Báthory-utcza 20.
Felvétel naponta 12 1-ig,
mely felvétel a szünidei 
tanfolyamon is érvényes.

LAKOS LAJOS takaréktnzhely-gyáros 
Budapesten.

Iroda és raktár: IV., Váczi-utcza 40. (Irányi-u. sarkán). 
Gyár:

VIII.,Bezerédy-uteza 8. 
Készít és raktáron tart 
nagyobb urasági, szál
lodai és vendéglői,vala
mint kisebb és nagyobb 
háztartási takarék- 
tűzhelyeket, minden 

alakban és kivitelben.

ipoapolo ex fen (/est to

Créniek
Pyrant, Frédin, Lipadin, Everet 8, valódi angol ős franczia appre- 
tourok, fénymázak főraktára és szétküldése Gyöngy Sándor, 
boráru-, czipöfelsórész-gyártás, Budapest, Ili. kér.. Tavass- 
utcsa /. — Képes árjegyzék Ingyen. Postai rendel mények 

gyorsan el intézteinek.

Ili

12—55

25— 2000

2— 80

20— 3<>
5—100
6 50

s—16<>
Árjegyzéket minden hangszerről külön-klllön bérmentve küld, 

javításokat olcsón végez

Varjú Károly, műbangszartelep,
Budapest, Kerepesl-út 55.

, , , Koronaredalos czimbal-
mok . 70—300

Iskola harmoniu-
mok 150 300

Intona f. kotta
lappal ...

Harmonikák
Iskola hegedűk
Iskola hegedűk

tokkal . .
Uj ősrégi mester

hegedűk . 5
Fa fuvóbang- 

szerek 
Réz fuvőhang- 

szerek ...

Pailas részvénytársaság nyomdája. — Fischer Llpót chemigraflája. — Hirdetéseit felvétetnek a kiadóhivatalban (V., Kálmán-utcza 2.1.


